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א1 מַשָּׂ֖
默示–

שֶׂק דַּמָּ֑
大马士革的
H1834

הִנֵּ֤ה
看哪
H2009

דַמֶּשֶׂ֙ק֙
大马士革
H1834

מוּסָר֣
被除去
H5493

יר מֵעִ֔
–从城市

ה וְהָיְתָ֖
–和将是
H1961

י מְעִ֥
废娟–
H4596

ה׃ מַפָּלָֽ
倒塾的

论大马士革的默示：看哪，大马士革已被废弃，不再为城，必变作乱堆。

עֲזֻב֖וֹת2
被遗弃的

עָרֵ֣י
城市–

עֲרֹעֵר֑
阿罗珥尔的
H6177

ים לַעֲדָרִ֣
–为羊群
H5739

ינָה הְיֶ֔ תִּֽ
将是
H1961

וְרָבְצ֖וּ
–和躺卧
H7257

ין וְאֵ֥
–和没有
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
惊吓的
H2729

亚罗珥的城邑已被撇弃，必成为牧羊之处；羊在那里躺卧，无人惊吓。

ת3 וְנִשְׁבַּ֤
–和停止了

מִבְצָר֙
堡垒–
H4013

יִם אֶפְרַ֔ מֵֽ
–从以法莲
H0669

וּמַמְלָכָ֥ה
–和国度
H4467

שֶׂק מִדַּמֶּ֖
–从大马士革
H1834

וּשְׁאָר֣
–和余剩的–
H7605

אֲרָ֑ם
亚兰的
H0758

כִּכְב֤וֹד
–如荣耀–
H3519

בְּנֵֽי־
儿子–

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列的
H3478

הְי֔וּ יִֽ
将是
H1961

נְאֻ֖ם
说了
H5002

יְהוָה֥
耶和华
H3068

צְבָאֽוֹת׃
万军的

ס
—

以法莲不再有保障；大马士革不再有国权；亚兰所剩下的必像以色列人的荣耀消灭一样。这是万军之耶和华说的。

וְהָיָה4֙
–和将是
H1961

בַּיּ֣וֹם
–在日子
H3117

הַה֔וּא
那
H1931

ל יִדַּ֖
变薄
H1809

כְּב֣וֹד
荣耀–
H3519

ב יַעֲקֹ֑
雅各的
H3290

ן וּמִשְׁמַ֥
–和肥壮–

בְּשָׂר֖וֹ
他肉的
H1320

יֵרָזֶהֽ׃
变瘦
H7329

到那日，雅各的荣耀必至枵薄；他肥胖的身体必渐瘦弱。

וְהָיָ֗ה5
–和将是
H1961

אֱסֹף֙ כֶּֽ
–如收割人收
H0622

קָצִ֣יר
庄稼–

ה קָמָ֔
站立的谷物
H7054

וּזְרֹע֖וֹ
–和他膀臂
H2220

שִׁבֳּלִ֣ים
穗子

יִקְצ֑וֹר
他收割

וְהָיָה֛
–和将是
H1961

ט כִּמְלַקֵּ֥
–如拾耗人拾取
H3950

ים שִׁבֳּלִ֖
穗子

בְּעֵ֥מֶק
–在山谷–
H6010

ים׃ רְפָאִֽ
利乏音的

就必像收割的人收敛禾稼，用手割取穗子，又像人在利乏音谷拾取遗落的穗子。

וְנִשְׁאַר־6
–和剩下
H7604

בּ֤וֹ
–在其中

עֽוֹלֵלֹת֙
落穗
H5955

כְּנֹ֣קֶף
–如打
H5363

יִת זַ֔
橄榄树
H2132

שְׁנַיִ֧ם
两–
H8147

ה שְׁלֹשָׁ֛
三
H7969

ים גַּרְגְּרִ֖
果子
H1620

אשׁ ֹ֣ בְּר
–在顶上–

יר אָמִ֑
枝子
H0534

אַרְבָּעָה֣
四
H0702

ה חֲמִשָּׁ֗
五
H2568

֙ בִּסְעִפֶי֙הָ
–在她枝条上
H5585

רִיָּ֔ה פֹּֽ
结果的
H6509

נְאֻם־
说了–
H5002

יְהוָה֖
耶和华
H3068

י אֱלֹהֵ֥
神–
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列的
H3478

ס
—

其间所剩下的不多，好像人打橄榄树―在尽上的枝梢上只剩两三个果子；在多果树的旁枝上只剩四五个果子。这是耶和华
―以色列的 神说的。

בַּיּ֣וֹם7
–在日子
H3117

הַה֔וּא
那
H1931

יִשְׁעֶ֥ה
仰望
H8159

ם הָאָדָ֖
人
H0120

עַל־
–向

הוּ עֹשֵׂ֑
制造他的

יו וְעֵינָ֕
–和他眼睮

אֶל־
–向
H0413

קְד֥וֹשׁ
圣者–
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列的
H3478

ינָה׃ תִּרְאֶֽ
他们看
H7200
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当那日，人必仰望造他们的主，眼目重看以色列的圣者。

א8 ֹ֣ וְל
–和不
H3808

ה יִשְׁעֶ֔
仰望
H8159

אֶל־
–向
H0413

מִּזְבְּח֖וֹת הַֽ
祭坛
H4196

ה מַעֲשֵׂ֣
工作–
H4639

יָדָ֑יו
他手的
H3027

ר וַאֲשֶׁ֨
–和那

עָשׂ֤וּ
制造的

֙ אֶצְבְּעֹתָיו
他手指
H0676

א ֹ֣ ל
不
H3808

ה יִרְאֶ֔
他看
H7200

ים וְהָאֲשֵׁרִ֖
–和亚舍拉
H0842

ים׃ וְהָחַמָּנִֽ
–和日像
H2553

他们必不仰望祭坛，就是自己手所筑的，也不重看自己指头所做的，无论是木偶是日像。

בַּיּ֨וֹם9
–在日子
H3117

הַה֜וּא
那
H1931

׀יִהְי֣וּ 
将是
H1961

עָרֵ֣י
城市–

מָעֻזּ֗וֹ
他堡垒的
H4581

כַּעֲזוּבַ֤ת
–如被遗弃–

רֶשׁ֙ הַחֹ֨
树林
H2793

יר וְהָאָ֣מִ֔
–和枝子
H0534

ר אֲשֶׁ֣
那

עָזְב֔וּ
他们遗弃

מִפְּנֵי֖
–从面前–
H6440

בְּנֵי֣
儿子–

יִשְׂרָאֵל֑
以色列的
H3478

ה וְהָיְתָ֖
–和将是
H1961

ה׃ שְׁמָמָֽ
荒凉

在那日，他们的坚固城必像树林中和山顶上所撇弃的地方，就是从前在以色列人面前被人撇弃的。这样，地就荒凉了。

י10 כִּ֤
因为

֙ שָׁכַחַ֙תְּ
你忘记了
H7911

אֱלֹהֵי֣
神–
H0430

ךְ יִשְׁעֵ֔
你救恩的
H3468

וְצ֥וּר
–和磐石–
H6697

מָעֻזֵּ֖ךְ
你堡垒的
H4581

א ֹ֣ ל
不
H3808

זָכָרְ֑תְּ
你记得
H2142

עַל־
–因此

ן כֵּ֗
所以

֙ תִּטְּעִי
你种植
H5193

נִטְעֵי֣
植物–
H5194

ים נַעֲמָנִ֔
悦人的
H5282

רַת וּזְמֹ֥
–和枝条–
H2156

זָר֖
异地的

נּוּ׃ תִּזְרָעֶֽ
你播种它
H2232

因你忘记救你的 神，不记念你能力的磐石；所以，你栽上佳美的树秧子，插上异样的栽子。

בְּי֤וֹם11
–在日–
H3117

נִטְעֵךְ֙
你植物的
H5194

גִי תְּשַׂגְשֵׂ֔
你使生长
H7735

קֶר וּבַבֹּ֖
–和在早晨
H1242

זַרְעֵךְ֣
你种子的
H2233

יחִי תַּפְרִ֑
你使开花

נֵד֥
堆–
H5067

יר קָצִ֛
收割的

בְּי֥וֹם
–在日–
H3117

נַחֲלָ֖ה
病

וּכְאֵ֥ב
–和痛苦
H3511

אָנֽוּשׁ׃
不治的
H0605

ס
—

栽种的日子，你周围圈上篱笆，又到早晨使你所种的开花；但在愁苦极其伤痛的日子，所收割的都飞去了。

ה֗וֹי12
祸哉
H1945

֙ הֲמוֹן
喇Ā–

ים עַמִּ֣
āĂ–

ים רַבִּ֔
多的

כַּהֲמ֥וֹת
–如喇Ā–
H1993

ים יַמִּ֖
ă的
H3220

יֶהֱמָי֑וּן
他们喇Ā
H1993

וּשְׁא֣וֹן
–和Ą吓–
H7588

ים לְאֻמִּ֔
国ą的
H3816

כִּשְׁא֛וֹן
–如Ą吓–
H7588

יִם מַ֥
Ć–
H4325

ים כַּבִּירִ֖
大的
H3524

יִשָּׁאֽוּן׃
他们Ą吓
H7582

ćĈ多ĂĉĊ，好像ăċČč；列ĎďĐ，好像đĆĒĒ；

ים13 לְאֻמִּ֗
国ą
H3816

כִּשְׁא֞וֹן
–如Ą吓–
H7588

מַ֤יִם
Ć–
H4325

רַבִּים֙
多的

יִשָּׁא֔וּן
他们Ą吓
H7582

וְגָעַ֥ר
–和他ēĔ
H1605

בּ֖וֹ
–在它

וְנָס֣
–和ĕĖ
H5127

מִמֶּרְחָק֑
–从ė方
H4801

ף וְרֻדַּ֗
–和被Ęę
H7291

ץ כְּמֹ֤
–如Ěě
H4671

הָרִים֙
山上的
H2022

לִפְנֵי־
–在面前–
H6440

ר֔וּחַ
Ĝ
H7307

וּכְגַלְגַּ֖ל
–和如ĝĞ
H1534

לִפְנֵי֥
–在面前–
H6440

ה׃ סוּפָֽ
ğĜ

列ĎďĐ，好像多ĆĒĒ；但 神Ġē他们，他们就ėėĕġ，又被ĘĢ，如ģ山上的Ĝ前Ĥ，又如ğĜ前的ĥĜĦ。
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לְעֵ֥ת14
–到ħ–
H6256

עֶרֶ֙ב֙
Ĩ上
H6153

וְהִנֵּ֣ה
–和看哪
H2009

ה בַלָּהָ֔
惊ĩ
H1091

בְּטֶ֥רֶם
–在之前–
H2962

קֶר בֹּ֖
早晨
H1242

אֵינֶנּ֑וּ
他不在了
H0369

זֶה֚
这
H2088

חֵלֶ֣ק
Ī–

ינוּ שׁוֹסֵ֔
īĬĭ们的
H8154

ל וְגוֹרָ֖
–和Įį–
H1486

לְבֹזְזֵיֽנוּ׃
İıĭ们的
H0962

ס
—

到Ĩ上有惊吓，Ĳ到早晨他们就没有了。这是ĳİĭ们之人所得的Ĵ，是īıĭ们之人的ĵĶ。
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